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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Proxy Form B. 

(แบบท่ีก าหนดรายการต่าง ๆ ท่ีจะมอบฉนัทะที่ละเอียดชัดเจนตายตวั)  
(This form prescribed matters for which the power is to be granted in full detail.)  

================================ 
 

เขียนท่ี______________________________________________ 
Written at 
วนัท่ี_______ เดือน____________________ พ.ศ.____________ 
Date     Month                       Year 

 

(1)  ขา้พเจา้_____________________________________________________________ สญัชาติ________________________________ 
 I/We                 Nationality 

ท่ีอยู่ ________________________________ ถนน___________________________ต าบล/แขวง______________________________  
residing at                  Road            Tambon/Subdistrict  
อ าเภอ/เขต____________________________จงัหวดั________________________________ รหสัไปรษณีย_์____________________ 
Amphoe/District                 Province            Postal Code   

 

(2)  เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท เอสซีบี เอกซ ์จ ำกัด (มหำชน) (“บริษัท”) 
 being a shareholder of SCB X Public Company Limited (“Company”) 

 โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม________________________หุน้  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ_____________________ เสียง ดงันี ้
 holding the total amount of                                        shares and having the right to vote equal to                                  votes as follows 

❑ หุน้สามญั______________________________หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ_____________________ เสียง 
ordinary share                                                   shares and having the right to vote equal to                                  votes 

❑ หุน้บรุิมสิทธิ_   _(บริษัทไม่มีหุน้บรุิมสิทธิ) ____หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ__________-__________ เสียง 
preferred share                                                 shares  and having the right to vote equal to                                  votes 

 

(3)  ขอมอบฉันทะให ้(ผูถื้อหุน้สามารถสอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระได ้โดยมีรายละเอียดกรรมการอิสระ ปรากฏตามเอกสารประกอบการเขา้ประชมุ 2)     
 Hereby appoint (shareholder may grant a proxy to the Company’s independent directors as details in accompanying documents 

for attending the meeting No.2) 
 

❑ 1. ชื่อ________นายวินิจ_ศิลามงคล_____________________________ อาย_ุ__ 67_ ___ปี อยู่บา้นเลขท่ี_____9______ 
 Name         Mr. Winid  Silamongkol                                               age      67        years, resides at     9   
 ถนน______รชัดาภิเษก____________ ต าบล/แขวง___จตจุกัร_____________ อ าเภอ/เขต____จตจุกัร_____________ 

 Road       Rutchadapisek              Tambon/Subdistrict  Chatuchak     Amphoe/Khet   Chatuchak 
 จงัหวดั____กรุงเทพมหานคร_______ รหสัไปรษณีย_์___10900___________  หรือ 
 Province   Bangkok            Postal Code       10900                       or 

❑ 2.  ชื่อ________นางกลุภทัรา  สิโรดม_____________________________ อาย_ุ___70____ปี อยู่บา้นเลขท่ี_____9______ 
 Name         Mrs. Kulpatra Sirodom                                                 age      70       years, resides at     9  
 ถนน______รชัดาภิเษก____________ ต าบล/แขวง___จตจุกัร_____________ อ าเภอ/เขต____จตจุกัร_____________ 

 Road       Rutchadapisek              Tambon/Subdistrict  Chatuchak     Amphoe/Khet   Chatuchak 
 จงัหวดั____กรุงเทพมหานคร_______ รหสัไปรษณีย_์___10900___________  หรือ 
 Province   Bangkok            Postal Code       10900                       or 
 

❑ 3.  ชื่อ______________________________________________________ อาย_ุ_________ปี อยู่บา้นเลขท่ี____________ 
 Name                                                                                             age      years, resides at   
 _______________________________ ถนน___________________________ ต าบล/แขวง______________________  

                Road         Tambon/Subdistrict                         
 อ าเภอ/เขต______________________ จงัหวดั________________________   รหสัไปรษณีย_์____________________  
 Amphoe/Khet              Province                        Postal Code             
  

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Affix Duty Stamp Baht 20) 
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คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี 
2569 ในวนัพุธท่ี 8 เมษายน 2569 เวลา 13.30 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์ตามพระราชก าหนดว่าดว้ยการประชุมผ่าน  
สื่ออิเล็กทรอนิกส ์พ.ศ. 2563 และกฎหมายและกฎระเบียบอื่น ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 
as my/our sole Proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on Wednesday, 
8 April 2026, at 13.30 hours, via electronic means, in accordance with the Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563 
(2020) and other related laws and regulations, or on such other date and at such other place as may be adjourned or changed. 
 

(4)  ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้ 
 I/We hereby authorized the Proxy to vote on my/our behalf in this meeting as follows: 
 

 วำระที่ 1 รับทรำบรำยงำนประจ ำปีของคณะกรรมกำร 
Agenda No. 1 To acknowledge the annual report of the Board of Directors  
 

 วำระที่ 2 พิจำรณำอนุมัติงบกำรเงินส ำหรับปีสิน้สุดวันที ่31 ธันวำคม 2568 
Agenda No. 2 To consider and approve the financial statements for the year ended 31 December 2025 

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
 Approve  Not approve  Abstain 

 

 วำระที่ 3 พิจำรณำอนุมัติกำรจัดสรรก ำไรจำกผลกำรด ำเนินงำนปี 2568 และกำรจ่ำยเงินปันผล 
Agenda No. 3 To consider and approve the allocation of profit from the Company’s operational results for the year 2025 

and the dividend payment  

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
 Approve  Not approve  Abstain 

 

 วำระที่ 4 พิจำรณำเลือกต้ังกรรมกำรแทนกรรมกำรทีพ้่นจำกต ำแหน่งตำมวำระ  
Agenda No. 4 To consider and elect the directors in replacement of those retiring by rotation  

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

❑ การเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุ 
 Election of all nominees to the Board of Directors 

❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
 Approve  Not approve  Abstain 

❑ การเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 
  Election of each nominee to the Board of Directors 

1. พล.อ.อ.สถิตยพ์งษ ์ สุขวิมล   
Air Chief Marshal Satitpong  Sukvimol 

 ❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
     Approve     Not approve  Abstain 
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2. พ.ต.อ. ธรรมนิธิ  วนิชยถ์นอม  
Police Colonel Thumnithi  Wanichthanom 

 ❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
     Approve     Not approve  Abstain 
 

3. นำงสำวจรีพร  จำรุกรสกุล  
Miss Jareeporn  Jarukornsakul 

 ❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
     Approve     Not approve  Abstain 
 

4. นำยไพรินทร ์ ชูโชติถำวร  
Mr. Pailin  Chuchottaworn 

 ❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
     Approve     Not approve  Abstain 

 

5. นำยชัยรัตน ์ ปัณฑุรอัมพร  
Mr. Chairat  Panthuraamphorn 

 ❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
     Approve     Not approve  Abstain 
 

 

 วำระที ่5 พิจำรณำอนุมัติกำรค่ำตอบแทนกรรมกำรประจ ำปี 2569 และเงินรำงวัลกรรมกำรส ำหรับผลกำรด ำเนินงำนปี 2568 
Agenda No. 5 To consider and approve the remuneration of directors for the year 2026, and the directors’s bonus based 

on the 2025 operational results 

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
 Approve  Not approve  Abstain 

 

 วำระที ่6 พิจำรณำแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและก ำหนดจ ำนวนเงินค่ำสอบบัญชีประจ ำปี 2569 
Agenda No. 6 To consider and appoint the auditors and fix the audit fee for the year 2026 

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
 Approve  Not approve  Abstain 

 
 

(5)   การลงคะแนนเสียงของผูร้ ับมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนีใ้ห้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้น  
ไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้  

 Any votes by the Proxy in any agenda item not rendered in accordance with my/our intention specified herein shall be 
deemed incorrect and not considered as my/our votes as a shareholder. 

(6) ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชัดเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการ
พิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการ
ใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 

 If I/we do not specify or clearly specify my/our intention to vote in any agenda item, or if there is any agenda item 
considered or resolved in the meeting other than those specified above, or if there is any change or amendment to any 
fact, the Proxy shall be authorized to consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate. 
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กิจการใดท่ีผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีท่ีผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบ
ฉนัทะ ใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
 Any action taken by the Proxy at the meeting shall, unless the Proxy does not cast the votes in compliance with my/our 
intention specified herein, be deemed as being done by me/us in all respects.  

 

 
ลงชื่อ/Signed____________________________________ผูม้อบฉันทะ/Grantor 

                                                                                                                 (___________________________________) 

 
ลงชื่อ/Signed___________________________________ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                                                                 (___________________________________) 

 
ลงชื่อ/Signed___________________________________ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                                                                 (___________________________________) 

 
ลงชื่อ/Signed___________________________________ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

                                                                                                                 (___________________________________)  
 
หมำยเหตุ/Remarks :  
 

1. ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นใหผู้ร้บั
มอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
A shareholder appointing a proxy must authorize only one proxy to attend the meeting and cast the votes on his/her behalf and the number of 
shares held by such shareholder may not be divided among more than one proxy in order to separate the votes to grant more than one proxy. 

2. วาระเลือกตัง้กรรมการ สามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
Either all or each nominee to the Board of Directors may be appointed as the director(s) in the agenda item of election of the directors. 

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระที่ระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 
If the matters to be considered are more than those specified above, the proxy grantor may use the Annex to Proxy Form B as attached 
for such additional matters. 

4. ผูร้บัมอบฉนัทะจะตอ้งแสดงเอกสารดงัต่อไปนีใ้นการลงทะเบียนก่อนเขา้ประชมุ (แลว้แต่กรณี) 
The proxy must submit the following documents (as the case may be) during meeting registration prior to attending the meeting: 

4.1 กรณีผูถ้ือหุน้ที่เป็นบคุคลธรรมดา 
 In the event that the shareholder is a natural person: 

(ก) หนังสือมอบฉนัทะตามแบบที่แนบมาพรอ้มหนงัสือบอกกล่าวเรียกประชุม ซึ่งไดก้รอกขอ้ความถูกตอ้งครบถว้นและลงลายมือชื่อผูม้อบ
ฉนัทะและผูร้บัมอบฉนัทะ พรอ้มปิดอากรแสตมป์ 20 บาท 
a proxy form, the form of which is attached to the notice for calling the annual general meeting of the shareholders, that is 
completely filled-in and signed by the proxy grantor and the proxy, and affixed with Baht 20 stamp duty; 

(ข) ส าเนาภาพถ่ายเอกสารแสดงตนของผูม้อบฉนัทะที่ส่วนราชการออกใหแ้ละยงัไม่หมดอาย ุเช่น บตัรประจ าตวัประชาชน ใบอนญุาตขบัขี่ 
ใบอนญุาตขบัขี่สากล ใบส าคญัประจ าตวัคนต่างดา้ว หรือหนงัสือเดินทาง และผูม้อบฉนัทะไดล้งลายมือชื่อรบัรองส าเนาถกูตอ้ง 
a photocopy of identification document of the shareholder issued by the government authority and not expired, such as the 
personal identification card, driving license, international driving license, foreigner identification card or passport, and 
certified as true and correct by the proxy grantor; and 

(ค) เอกสารแสดงตนของผูร้บัมอบฉนัทะที่ส่วนราชการออกใหแ้ละยงัไม่หมดอาย ุเช่น บตัรประจ าตวัประชาชน ใบอนญุาตขบัขี่ ใบอนญุาต
ขบัขี่สากล ใบส าคญัประจ าตวัคนต่างดา้ว หรือหนงัสือเดินทาง 

 an identification document of the proxy issued by the government authority and not expired, such as the personal 
identification card, driving license, international driving license, foreigner identification card or passport. 
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4.2 กรณีผูถ้ือหุน้ที่เป็นนิติบคุคล 

In the event that the shareholder is a juristic person: 
(ก) หนงัสือมอบฉนัทะตามแบบที่แนบมาพรอ้มหนงัสือบอกกล่าวเรียกประชุม ซึ่งไดก้รอกขอ้ความถกูตอ้งครบถว้นและลงลายมือชื่อผูม้อบ

ฉนัทะและผูร้บัมอบฉนัทะ พรอ้มปิดอากรแสตมป์ 20 บาท 
 a proxy form, the form of which is attached to the notice for calling the annual general meeting of the shareholders, that is 

completely filled-in and signed by the proxy grantor and the proxy, and affixed with Baht 20 stamp duty; 
(ข) ส าเนาภาพถ่ายหนังสือรบัรองการจดทะเบียนนิติบุคคลของผูถ้ือหุน้ที่ออกโดยกระทรวงพาณิชย ์หรือส่วนราชการที่มีอ านาจของประเทศที่

นิติบคุคลนัน้ตัง้อยู่ หรือเจา้หนา้ที่ของนิติบคุคลนัน้ ซึ่งออกมาไม่เกิน 1 ปี โดยตอ้งมีรายละเอียดชื่อนิติบคุคล ผูมี้อ านาจลงลายมือชื่อผูกพนั
นิติบุคคล เงื่อนไขหรือขอ้จ ากัดอ านาจในการลงลายมือชื่อ ที่ตัง้ส  านักงานใหญ่ เป็นตน้ และลงลายมือชื่อรบัรองส าเนาถูกตอ้งโดยผูแ้ทน 
นิติบคุคลและมีขอ้ความแสดงใหเ้ห็นว่าผูแ้ทนนิติบคุคลซึ่งลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะมีอ านาจกระท าการแทนนิติบคุคลซึ่งเป็นผูถ้ือหุน้ 

 a photocopy of the Affidavit or Certificate of Incorporation of the shareholder issued by the Ministry of Commerce, a competent 
authority of the country in which such juristic person is situated, or an officer of such juristic person, in where the information as to the 
name, the address of the head office, and the person(s) having power to place his/her/their signature(s) or to act on behalf of such 
juristic person (including any condition or limitation thereof) must be specified, which the issuing date of such document must not be 
older than 1 year, and such document must be certified as true and correct by the authorized representative(s) of such juristic person;  

(ค) ส าเนาภาพถ่ายเอกสารแสดงตนของผูแ้ทนนิติบุคคลที่ส่วนราชการออกให ้ซึ่งลงนามในหนังสือมอบฉันทะและยังไม่หมดอายุ เช่น  
บตัรประจ าตวัประชาชน ใบอนญุาตขบัขี่ ใบอนญุาตขบัขี่สากล ใบส าคญัประจ าตวัคนต่างดา้ว หรือหนงัสือเดินทาง และลงลายมือชื่อ
รบัรองส าเนาถกูตอ้งโดยผูแ้ทนนิติบคุคลดงักล่าว 
a photocopy of identification document of the authorized representative, who signed the proxy form, issued by the 
government authority and not expired, such as the personal identification card, driving license, international driving license, 
foreigner identification card or passport, and certified as true and correct by such authorized representative; and 

(ง) เอกสารแสดงตนของผูร้บัมอบฉนัทะที่ส่วนราชการออกใหแ้ละยงัไม่หมดอาย ุเช่น บตัรประจ าตวัประชาชน ใบอนญุาตขบัขี่ ใบอนญุาต
ขบัขี่สากล ใบส าคญัประจ าตวัคนต่างดา้ว หรือหนงัสือเดินทาง 
an identification document of the proxy issued by the government authority and not expired, such as the personal 
identification card, driving license, international driver license, foreigner identification card or passport. 
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะ แบบ ข. 
Annex to Proxy Form B. 

 

================================ 
 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบริษัท เอสซีบี เอกซ ์จ ากัด (มหาชน) ในการประชุมสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี 2569 ในวนัพุธ         
ท่ี 8 เมษายน 2569 เวลา 13.30 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์ตามพระราชก าหนดว่าดว้ยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์          
พ.ศ. 2563 และกฎหมายและกฎระเบียบอื่น ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 

Appointment of proxy by a shareholder of SCB X Public Company Limited in connection with the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders on Wednesday, 8 April 2026, at 13.30 hours, via electronic means, in accordance with the Emergency Decree on Electronic 
Meetings B.E. 2563 (2020) and other related laws and regulations, or on such other date and at such other place as may be adjourned or 
changed. 

 

วำระที_่_______ เร่ือง_________________________________________________________________________________________ 
Agenda No.  Re:  

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
 Approve  Not approve  Abstain 

 

วำระที_่_______ เร่ือง_________________________________________________________________________________________ 
Agenda No.  Re:  

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
 Approve  Not approve  Abstain 

 

วำระที_่_______ เร่ือง_________________________________________________________________________________________ 
Agenda No.  Re:  

❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b)  The proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
 Approve  Not approve  Abstain 

 

วำระที_่_______ เร่ือง กำรเลือกต้ังกรรมกำร (ต่อ) 
Agenda No.  Re: To consider and elect the directors (if any) 

    ชื่อกรรมการ____________________________________________________________ 
    Name of director 

❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
 Approve  Not approve  Abstain 

    ชื่อกรรมการ____________________________________________________________ 
    Name of director 

❑  เห็นดว้ย ❑  ไม่เห็นดว้ย ❑  งดออกเสียง 
 Approve  Not approve  Abstain 
 


